Downloaded from www.watergardeningdirect.com

A
pontec

DE Gebrauchsanleitung

EN Operating instructions
FR  Notice d'emploi

NL  Gebruiksaanwijzing

ES Instrucciones de uso
PT Instrugdes de uso

IT Istruzioni d'uso

DA  Brugsanvisning

NO Bruksanvisning

SV Bruksanvisning

FI Kayttoohje

HU Hasznéalati utmutat6

PL Instrukcja uzytkowania
CS Navod k pouziti

SK  Navod na pouZitie

SL  Navodila za uporabo
HR Uputa o upotrebi

RO Instructiuni de folosinta
BG YnbTBaHe 3a ynoTpeba
UK  MocibHuk 3 ekcnnyaTauii
RU PykoBoacTBO no 3kcnnyartauuu

PondoAir Set 1200 LED

i

il]ilfﬂﬂlTlllﬂlIllIMlHl!ﬂNif
N



Downloaded from www.watergardeningdirect.com

A




Downloaded from www.watergardeningdirect.com

D




Downloaded from www.watergardeningdirect.com

Translation of the original Operating Instructions

Information about these operating instructions

You made a good choice with the purchase of this product PondoAir Set 1200 LED.

Prior to commissioning the unit, please read the instructions of use carefully and fully familiarise yourself with the unit.
Ensure that all work on and with this unit is only carried out in accordance with these instructions.

Adhere to the safety information for the correct and safe use of the unit.

Keep these instructions in a safe place! Please also hand over the instructions when passing the unit on to a new
owner.

Symbols used in these instructions

The symbols used in this operating manual have the following meanings:

& Risk of injury to persons due to dangerous electrical voltage

This symbol indicates an imminent danger, which can lead to death or severe injuries if the appropriate
measures are not taken.

A Risk of personal injury caused by a general source of danger
This symbol indicates an imminent danger, which can lead to death or severe injuries if the appropriate
measures are not taken.

Important information for trouble-free operation.

(J A Reference to one or more figures. In this example: Reference to Fig. A.

- Reference to another section.

Scope of delivery

OA Quantity Description
1 1 PondoAir Set 1200 LED
2 1 Artificial water lily with air hose and valve

Intended use

PondoAir Set 1200 LED, referred to in the following as "unit”, may only be used as specified in the following:
e For aeration and supplying oxygen to garden ponds.

e For operation with clean water.

e Only operate with water at a water temperature of +4 °C to +35 °C.

e Operation under observance of the technical data.

The following restrictions apply to the unit:

e Do not use in swimming ponds.

e Never run the unit without water.

* Never use the unit to convey fluids other than water.

« Do not use in conjunction with chemicals, foodstuff, easily flammable or explosive substances.
e Do not use for commercial or industrial purposes.
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Safety information

This unit can be used by children from the age of 8 and by persons
with physical, sensory or mental impairments or lack of experience
and knowledge, as long as they are supervised or instructed on how
to use the unit safely and are able to understand the potential haz-
ards. Do not allow children to play with the unit. Do not allow children
to clean or maintain the unit without close supervision.

Hazards encountered by the combination of water and electricity

The combination of water and electricity can lead to death or severe injury from electrocution, if the unit is incorrectly
connected or misused.
Prior to reaching into the water, always switch off the mains voltage to all units used in the water.

Correct electrical installation

Electrical installations must meet the national regulations and may only be carried out by a qualified electrician.

A person is regarded as a qualified electrician if, due to his/her vocational education, knowledge and experience, he
or she is capable of and authorised to judge and carry out the work commissioned to him/her. This also includes the
recognition of possible hazards and the adherence to the pertinent regional and national standards, rules and regu-
lations.

For your own safety, please consult a qualified electrician.

The device may only be connected if the electrical data of the device and the power supply coincide. The device
data is to be found on the device type plate, on the packaging or in this manual.

Ensure that the unit is fused for a rated fault current of max. 30 mA by means of a fault current protection device.
Extension cables and power distributors (e. g. outlet strips) must be suitable for outdoor use.

Only plug the unit into a correctly fitted socket.

Safe operation

Never operate the unit if either the electrical cables or the housing are defective!

Do not carry or pull the unit by its electrical cable.

Route cords/hoses/lines in a way that they are protected against damage, and ensure that they do not present a
tripping obstacle.

Only open the unit housing or its attendant components, when this is explicitly required in the operating instructions.
Only execute work on the unit that is described in this manual. If problems cannot be overcome, please contact an
authorised customer service point or, when in doubt, the manufacturer.

Only use original spare parts and accessories for the unit.

Never carry out technical modifications to the unit.

The power connection cables cannot be replaced. When the cable is damaged, the unit or the component needs to
be disposed of.

Only operate the unit if no persons are in the water!

Keep the connection plugs dry.



Downloaded from www.watergardeningdirect.com

Installation and connection
How to proceed:
B, C
1. Place the unit and the connected artificial water lily into the water.
— The artificial water lily floats on the surface of the water.
2. Route the connection cable to the socket.
— Switching on: Connect the connection cable to the mains. The LEDs in the float will light up, the pump will start
operating.
— Switching off: Disconnect the connection cable from the mains.
3. Set the desired bubbling intensity.
— To increase the bubbling intensity: Turn the valve knob clockwise.
— To reduce the bubbling intensity: Turn the valve knob counterclockwise.

Remedy of faults

Malfunction Cause Remedy
LEDs are not lit No mains connection Connect the connection cable to the mains.
Connection defective Check the electrical connection.
Insufficient bubbling intensity. Valve soiled Clean the valve.
Air hose kinked or porous Replace the air hose.
Insufficient or no pump delivery. The pump filter housing is soiled. Clean the pump filter housing.
The impeller unit is blocked. Clean the pump.
The impeller unit is worn. Replace the impeller unit.

Maintenance and cleaning
The unit has to be taken out of the water for cleaning or maintenance.

Attention! Dangerous electrical voltage.
Possible consequences: Death or severe injury.
Protective measures:
¢ Electrical units and installations with a rated voltage of U > 12 V AC or U >30 V DC located in the water:
Isolate the units and installations (switch off and disconnect from the power supply) before reaching into
the water.
e |solate the unit before starting any work.
e Secure the unit to prevent unintentional switching on.

Cleaning the unit

- Note!
Recommendation on regular cleaning:

e Clean the pump as required but at least twice a year.

o Never use aggressive cleaning agents or chemical solutions. These could attack the housing surface or impair the
function.

o Recommended cleaning agent for removing stubborn limescale deposits:
— Vinegar- and chlorine-free household cleaning agent.

o After cleaning, thoroughly rinse all parts in clean water.

10
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Cleanfilter
How to proceed:
oD
1. Unscrew the lid by turning counterclockwise and remove (bayonet closure).
2. Lift out the LED unit and remove.
— Carefully lift the air hose out of the recess.
. Remove the bag containing bio balls.
. Remove the filter foam.
. Remove the filter basket.
. Clean all parts.
. Remove and clean the pump. (— Replacing the impeller unit)
. (— Replacing the impeller unit)

0O~NOOUhW

Replacing the impeller unit

How to proceed:

OE

1. Lift out the pump.

2. Pull the filter housing from the pump housing (bayonet closure).
3. Take out the impeller unit and clean or replace.

4. Reassemble the unit in the reverse order.

Wear parts
The following components are wear parts and are excluded from the warranty:
o Impeller unit and foam filter

Storage/Over-wintering

Remove the unit at temperatures below zero degrees centigrade. Thoroughly clean the unit, check for damage and
store immersed in water in a frost-free environment. Do not immerse the plug!

Disposal

Do not dispose of this unit with domestic waste! For disposal purposes, please use the return system provided.
Disable the unit beforehand by cutting off the cables.
—_—

Guarantee conditions

PfG grants a 2 year guarantee from the date of sale on proven material and manufacturing faults. Prerequisite for our
guarantee is the presentation of the purchase receipt. Our guarantee will become null and void if the unit is misused,
electrically or mechanically damaged by inappropriate use and improper repair by non-authorised workshops. Repairs
are reserved for workshops authorised by PfG or by PfG itself. In the case of warranty claims, please return the defec-
tive unit or part freight paid to PfG together with a description of the fault and the purchase receipt. PfG reserves the
right to invoice repair costs. PfG is not liable for transport damage. Any damage must be claimed against the carrier.
Further claims of whatever type, especially consequential damage, are excluded. This guarantee does not affect the
final customer’s claims against the dealer.

11
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EN

FR

NL
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PT
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NO
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HU

PL
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SK

SL

HR

RO

BG

UK

RU

IP 68

Staubdicht. Wasserdicht bis 2 m Tiefe

Dust tight. Submersible to 2 m depth.

Imperméable aux poussieres.
Etanche a I'eau jusqu'a une profon-
deurde2m

Stofdicht. Waterdicht tot een diepte
van2m

A prueba de polvo. Impermeable al
agua hasta 2 m de profundidad

A prova de pé. A prova de agua até 2
m de profundidade.

A tenuta di polvere. Impermeabile
all'acqua fino a 2 m di profondita.

Stgvteet. Vandteet ned til 2 m dybde

Stevtett. Vanntett ned til 2 m dyp
Dammtét. Vattentét till 2 m djup

Polytiivis. Vesitiivis 2 m syvyyteen
asti.

Portomitett. Vizallé 2 m-es mélységig

Pytoszczelny. Wodoszczelny do 2 m
gtebokosci.

Prachotésny. Vodotésny do hloubky 2
m

Prachotesny. Vodotesny do hibky 2 m

Ne prepu$¢a prahu. Vodotesno do
globine 2 m.

Ne propusta prasinu. Ne propusta
vodu do 2 m dubine.

Etans la praf. Etans la apa pana la o
adancime de 2 m.

3awuTeHo oT npax. BogoycTtonume
0o AbnboynHa 2 m

MNOHENpPOHUKHWIA.
BoaoHenpoHWKkHUIA 40 2 M
MblneHenpoHWLaembIn,
BO/IOHEMPOHULIAEMbIN Ha rMy6GuHe Ao
2m

Bei Frost das Gerét deinstallie-
ren

Remove the unit at tempera-
tures below zero (centigrade).

Retirer I'appareil en cas de gel

Bij vorst het apparaat
deinstalleren

Desinstale el equipo en caso de
heladas

Em caso de geada, desinstalar
o aparelho

In caso di gelo disinstalllare
I'apparecchio

Afmonter apparatet ved
frostvejr

Ved frost, demonter apparatet

Demontera apparaten innan
forsta frosten.

Laite purettava ennen pakkasia

Fagy esetén a késziiléket sze-
relie le

W razie mrozu zdeinstalowac¢
urzadzenie

Pfi mrazu pfistroj odinstalovat
Pri mraze pristroj odin3talovat

Ob zmrzali demontirajte
napravo.

U slu¢aju mraza deinstalirajte
uredaj.

Dezinstalati aparatul pe timp de
inghet

Mpu HUCKK TemnepaTypu 1
OMacHoCT OT 3aMpb3BaHe
[evHcTanupaiTe ypeaa
Mepen Moposamu npucTpiit
HeobXiAHO AEMOHTYBaTH

Mpu HacTynneHnm Mopo3os
npn6op AEMOHTVPOBaTL

|
Nicht mit normalem Haus-
mull entsorgen!

Do not dispose of together
with household waste!

Ne pas recycler dans les or-
dures ménagéres !

Niet bij het normale huisvuil
doen!

iNo deseche el equipo en la
basura doméstica!

Na&o deitar ao lixo doméstico!

Non smaltire con normali ri-
fiuti domestici!

M& ikke bortskaffes med det
almindelige
husholdningsaffald

Ikke kast i alminnelig
husholdningsavfall!

Far inte kastas i
hushallssoporna!

Ala havita laitetta tavallisen
talousjatteen kanssa!

A késziiléket nem a normal
héztartasi szeméttel egytt
kell megsemmisiteni!

Nie wyrzuca¢ wraz ze
$mieciami domowymi!

Nelikvidovat v normalnim
komunalnim odpadu!
Nelikvidovat v normalnom
komunéalnom odpade!

Ne zavrzite skupaj z
gospodinjskimi odpadki!
Nemojte ga bacati u obi¢an
kuéni otpad!

Nu aruncati in gunoiul me-
najer !

He usxebpnsiite 3aegHo ¢
OGUKHOBEHWSI AOMAKNHCKM
Goxknyk!

He Bukupaiite pasom i3
nobyToBUM CMiTTAM!

He yTunuauposaTth BMecTe ¢
[IOMaLLHUM Mycopom!

7\
VAA\|BH

Achtung!

Lesen Sie die Gebrauchsanlei-
tung

Attention!

Read the operating instructions
Attention !

Lire la notice d'emploi

Let op!

Lees de gebruiksaanwijzing
jAtencion!

Lea las instrucciones de uso
Atengao!

Leia as instructes de utilizacao
Attenzione!

Leggete le istruzioni d'uso!
OBS!

Lees brugsanvisningen

NB!

Les bruksanvisningen
Varning!

Las igenom bruksanvisningen
Huomio!

Lue kayttoohje

Figyelem!

Olvassa el a hasznalati Gt-
mutatét

Uwaga!

Przeczyta¢ instrukcje
uzytkowania!

Pozor!

Prectéte Navod k pouZiti!
Pozor!

Preditajte si Navod na pouZzitie
Pozor!

Preberite navodila za uporabo!
Paznja!

Procitajte upute za upotrebu!
Atentie !

Cititi instructiunile de utilizare !
Buumanne!

IIpouerere ynmpTBaHETO

YBara!

YuTaiite iHCTPYKUitO.
BHumanue!

MpounTanTe MHCTPYKLMIO MO
1CMNONb30BaHUIO

89
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PondoAir
Pos.| Set 1200 LED

43776
43774
43765
43763
43771
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